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Did you miss a Family Academy Webinar?
¿No pudo asistir a un webinario de la Academia para la Familia?

https://www.lausd.org/familyacademy
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Welcome 
Bienvenidos



PUBLIC CHARGE AND ACCESS TO 
PUBLIC BENEFITS FOR IMMIGRANTS IN LA COUNTY

CARGA PUBLICA Y ACCESO A 
LOS BENEFICIOS PUBLICOS PARA INMIGRANTES EN 

LOS ANGELES 

Course Catalogue of
Monthly Parent and Family Webinars

Catálogo de cursos de
Seminarios web mensuales para padres y familias

February 20, 2025
20 de febrero, 2025
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Antonio Plascencia, Jr.
Engagement Officer

Greetings! ¡Saludos!



Interpretation Services:
laptop or computer

▪ Click on the globe icon (or “More”) at 
the bottom of the screen.

▪ Select the language of preference 
for you.

▪ You will engage and listen to the 
presentation in the language you 
select.

Servicios de interpretación:
computadora portátil o de escritorio

▪ Haga clic en el símbolo del mundo 
(o “Más) en la parte de abajo de su 
pantalla.

▪ Seleccione el idioma que le gustaría 
escuchar.

▪ Participará y escuchará la 
presentación en el idioma que 
seleccione.



Interpretation services: 
mobile device

Servicios de interpretación:
dispositivo móvil



Closed Captioning (CC):
laptop or computer

1) To enable Closed Captioning:
a) Click on Live Transcript below CC 

icon
b) Select Show Subtitle or View Full 

Transcript
2) To disable Closed Captioning: click 

CC icon and select Hide Subtitle

1) Para activar los subtítulos:
a) Haga clic en Live Transcript debajo 

del ícono CC
b) Seleccione Show Subtitle (mostrar 

subtítulo) o View Full Transcript
(transcripción completa)

2) Para desactivar los subtítulos: haga clic 
en el icono CC y seleccione Hide Subtitle
(ocultar subtítulo)

Subtítulos:
computadora portátil

o de escritorio

1 2



Closed Captioning (CC): mobile device
Subtítulos (CC): dispositivo móvil

1) Click on the 3 dots
2) Click on Meeting Settings
3) Activate Closed Captioning, the click Done
4) This text will show on your screen
5) Captioning is only available in English
6) If you don’t want CC, go back to Settings and click 
Disable Live Transcript

1) Haga clic en los 3 puntos

2) Haga clic en Meeting Settings (Configuración de 
la reunión)

3) Active Closed Captioning (subtítulos), haga clic 
en Done (Listo)

4) Este texto aparecerá en tu pantalla.

5) Los subtítulos solo están disponibles en inglés

6) Si no desea los subtítulos, vuelva a Settings
(Configuración) y haga click en Disable Live 
Transcript

1
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Engaging on this Webinar
Participando en este seminario web

This is a Zoom webinar. Participant microphones are automatically muted and video is off.
Este en un seminario web o webinario por medio de Zoom. Automáticamente están 
desactivados los micrófonos de los participantes, al igual que su video.

Ask questions
Haga preguntas

Interact with presenters and share 
your ideas
Interactúe con los presentadores 
y comparta sus ideas. Use the emojis to express your reactions

Utilice los emojis para expresar sus reacciones



Meeting Norms Normas para la reunión

1) We will keep students as a 
priority.

2) We will use online meeting 
application features to 
respectfully present questions 
and comments related to the 
topic in discussion.

3) We believe that we can agree 
to disagree.

1) Mantendremos a los estudiantes 
como una prioridad.

2) Usaremos las funciones de la 
aplicación de reuniones en línea 
para presentar respetuosamente 
preguntas y comentarios 
relacionados con el tema en 
discusión.

3) Creemos que podemos aceptar 
estar en desacuerdo.



LAUSD 2022-2026 Strategic Plan
Pillar 3: Engagement and Collaboration

Establish a Family Academy to 
equip families with the skills, information, 
and networking opportunities 
to support students’ academic and social-
emotional success (Strategic Plan, page 42)
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Plan Estratégico de LAUSD 2022-2026
Pilar 3: Participación y Colaboración

Establecer una Academia para las Familias 
para dar a las familias las destrezas, 
información, y oportunidades de redes de 
comunicación para apoyar el éxito 
académico y social-emocional de los 
estudiantes (Plan Estratégico, página 42)
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Webinar Staff
Personal del Seminario Web

Natasha Wen
Parent Educator Coach

Dr. Heidi Mahmud
Admin. Coordinator
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Learning
Objectives

Metas del 
aprendizaje

❖ Introduction to NLSLA

❖ Public Charge: definition

❖ WHAT is the Public Charge test?

❖ WHO does the Public Charge test 

apply to?

❖ Benefits considered for Public 

Charge

❖ This Administration and Public 

Charge

❖ Lessons Learned

❖ Resources

❖ Introducción a la NLSLA

❖ Carga Pública: definición

❖ ¿QUÉ es la prueba de Carga Pública?

❖ ¿A QUIÉN se aplica la prueba de carga 

pública?

❖ Beneficios considerados para la 

Carga Pública

❖ Esta Administración y la Carga 

Pública

❖ Lecciones aprendidas

❖ Recursos



Share using Emojis:
Who are you here for?

Inclusion Activity Actividad de Inclusión

Comparta usando Emojis:
¿Para quién estás aquí?

MY CHILDREN AND FAMILY: I have children 
and families members that I am 

concerned about.

MYSELF: I want to learn this information 
as it applies to me.

NEIGHBORS AND COMMUNITY: I have 
neighbors and people in my community 

that I am concerned about.

MIS HIJOS Y MI FAMILIA: Tengo hijos y 
familiares que me preocupan.

YO MISMO: Quiero aprender esta 
información ya que se aplica a mí.

VECINOS Y COMUNIDAD: Tengo vecinos y 
personas en mi comunidad que me 
preocupan.



Alexandra Gay
Attorney
Abogada

Presenter and Staff Support 
Presentadora y personal de apoyo

Vanessa de la Rosa
Paralegal

Asistente legal



Neighborhood Legal Services of 
Los Angeles County (NLSLA)
• Provide free legal services to 

low-income residents of LA 
County

• Hotline: 800-433-6251
• www.nlsla.org

Who Are We?
¿Quiénes Somos?

Servicios Legales del Vecindario 
del Condado de Los Ángeles 
(NLSLA, por sus siglas en inglés)
• Servicios legales 

gratuitos para residentes de 
bajos ingresos del condado 
de Los Ángeles

• Línea directa: 800-433-6251
• www.nlsla.org

http://www.nlsla.org/
http://www.nlsla.org


Benefits Access for Immigrants 
Los Angeles (BAILA) Network

• Network of health 
navigators, 
promotores/community 
health workers, CF 
enrollers, and legal 
services providers

• www.bailanetwork.org or
• 888-624-4752

Who Are We?
¿ Quiénes Somos?

Red de Acceso a Beneficios 
para Inmigrantes Los Ángeles 
(BAILA, por sus siglas en inglés) 

• Red de orientadores de 
salud, promotores/trabajad
ores de salud comunitarios, 
registradores de CF y 
proveedores de servicios 
legales

• www.bailanetwork.org or
• 888-624-4752

http://about:blank/
http://about:blank/


We are providing general 
information, not legal advice. 

People with questions about their 
specific situation should contact 

an attorney.

Notice: Legal Information Only
Aviso: Solo Información Legal

Estamos proporcionando 
información general, no 

asesoría legal. Las personas que 
tienen preguntas legales o 
desean asesoría sobre su 

situación migratoria deben 
obtener asesoría legal de un 

abogado o agencia que brinde 
servicios legales autorizados.



I receive public benefits. 
Does that affect my immigration status?

Would it affect my immigration status if my 
US citizen children used public benefits?

¿Puedo ser deportado si uso beneficios 
públicos?

Is it safe to give my information to 
the public benefits department 
when I apply for public benefits for 
myself or my kids?

Common Public Charge Questions
Preguntas comunes sobre la carga pública

Recibo beneficios públicos. ¿Afecta esto 
mi estatus migratorio o afect mis opciones 
para ajustar mi estatus migratorio?

Can I be deported if I use public benefits?

¿Afectaría mi estatus migratorio si mis hijos 
ciudadanos usan algún beneficio público?

¿Es seguro dar mi información al 
departamento de beneficios públicos 
cuando aplico para mí o mis hijos?



What is the Public Charge Test?
¿Qué es la prueba de la carga pública?

❖ A test used by immigration officials 
ONLY when deciding whether to grant 
someone's application for a green 
card through a family-based petition

❖ The test asks – will this person likely 
rely on the government in the future 
for their livelihood?

❖ If the immigration official decides 
"yes", then the person's application 
for a green card will be denied. 

❖ Una prueba utilizada por los oficiales de 
inmigración **SOLO** cuando deciden si 
conceder la solicitud de una tarjeta verde 
a través de una petición basada en la 
familia.

❖ La prueba pregunta: ¿es probable que 
esta persona dependa del gobierno en el 
futuro para su sustento?

❖ Si el oficial de inmigración decide "sí", 
entonces la solicitud de la tarjeta verde 
de la persona será rechazada.



More about the public charge test
    Más información sobre la prueba de carga pública

❖ The immigration official considers lots of 
different factors when they make this decision 
– like the person's: 
o Age;
o health;
o family stats;
o resources, and financial status;
o education and skills;
o Strength of their sponsor's affidavit

❖ ONE of the factors that the immigration official 
can consider is whether the person has used 
certain kinds of cash aid or has lived in a long-
term care facility paid for by Medi-Cal. 

❖ Using cash aid or long-term care WILL NOT 
automatically make someone a public charge. 

❖ El oficial de inmigración considera muchos factores 
diferentes cuando toma esta decisión, como:  
o La edad;
o La salud;
o La situación familiar;
o Los recursos y la situación financiera;
o La educación y las habilidades;
o La solidez de la declaración jurada de su 

patrocinador

❖ UNO de los factores que el funcionario de inmigración 
puede tener en cuenta es si la persona ha utilizado 
determinados tipos de ayuda monetaria o si ha vivido en 
un centro de cuidados a largo plazo pagado por Medi-Cal.

❖ El uso de ayudas económicas o cuidados de larga 
duración NO convertirá automáticamente a una persona 
en carga pública. 



❖ Solo se aplica a ALGUNAS vías de inmigración. 
¡Muchas personas no están sujetas a la prueba 
de carga pública cuando solicitan una ayuda 
de inmigración!

❖ Solo considera el uso de ALGUNOS beneficios 
públicos.

❖ El uso de los beneficios por parte de los niños 
elegibles no afectará a sus padres en una 
prueba de carga pública.

❖ Manténgase conectado con organizaciones de 
confianza para obtener información sobre 
cualquier cambio futuro en la prueba de carga 
pública.

Key Facts About Public Charge
Datos Claves Acerca de La Carga Pública

❖ It only applies to SOME immigration 
pathways. Many people are not subject to 
the public charge test when they seek 
immigration relief!

❖

It only considers the use of SOME public 
benefits. 

❖ Eligible children's use of benefits will not 
affect their parent in a public charge test.

❖ Stay connected with trusted organizations 
to learn about any future changes to the 
public charge test.



The Public Charge Test Only Applies to Some
Immigration Pathways.

La prueba de la carga pública sólo se aplica a algunas 
vías de inmigración.



The Public Charge Test Applies to:
La prueba de la carga pública se aplica a: 

❖ People applying for a visa from outside of the 
U.S.; when entering the U.S. or renewing 
certain visas

❖ People applying of permanent residence 
(green card) through a family-based 
petition or employer-based

❖ Permanent residents when they return to the 
U.S. after being away for more than 180 days 
in a row, or when they re-enter the U.S. with 
certain criminal records

❖ Resources:
❖ https://keepyourbenefits.org/en/na/;
❖ https://www.govinfo.gov/content/pkg/FR-

1999-05-26/pdf/99-13202.pdf

❖ Personas que solicitan una visa desde fuera de los 
EE. UU.; al ingresar a los EE. UU. o renovar ciertas 
visas.

❖ Personas que solicitan la residencia 
permanente (tarjeta verde) a través de una 
petición basada en la familia o en el empleo

❖ Los residentes permanentes cuando regresan a los 
Estados Unidos después de haber estado fuera por 
más de 180 días consecutivos, o cuando 
reingresan a los Estados Unidos con ciertos 
antecedentes penales.

❖ Recursos:
❖ https://keepyourbenefits.org/en/na/;
❖ https://www.govinfo.gov/content/pkg/FR-1999-

05-26/pdf/99-13202.pdf

https://keepyourbenefits.org/en/na/
https://www.govinfo.gov/content/pkg/FR-1999-05-26/pdf/99-13202.pdf
https://www.govinfo.gov/content/pkg/FR-1999-05-26/pdf/99-13202.pdf
https://keepyourbenefits.org/en/na/
https://www.govinfo.gov/content/pkg/FR-1999-05-26/pdf/99-13202.pdf
https://www.govinfo.gov/content/pkg/FR-1999-05-26/pdf/99-13202.pdf


Public Charge Does Not Apply to:
Carga pública no se aplica a:

❖ People who are already Lawful 
Permanent Residents (green card 
holders) (except for two scenarios 
mentioned on previous slide)
❖ The government cannot cancel your 

green card for using the public 
benefits that you are eligible for

❖ Green card holders applying for 
citizenship (naturalization) or renewing 
green card

❖ People who are already US Citizens
❖ People who are undocumented 

and don't have a path to a green card
❖ If you don't put in an application for 

immigration relief, there is no test!
❖ Certain types of immigrants (see next 

slide)

❖ Personas que ya son Residentes Permanentes 
Legales (titulares de la tarjeta verde) (excepto 
en dos escenarios mencionados en la 
diapositiva anterior)
❖ El gobierno no puede cancelar su tarjeta 

verde por usar los beneficios públicos para 
los que es eligible

❖ Titulares de la tarjeta verde que solicitan la 
ciudadanía (naturalización) o la renovación de 
la tarjeta verde

❖ Personas que ya son ciudadanos 
estadounidenses

❖ Personas sin estatus legal y sin un camino hacia 
una residencia
❖ Si no presentas una solicitud de ayuda a la 

inmigración, ¡no hay prueba!
❖ Unas categorías de inmigración (siguiente 

diapositiva)



The Public Charge Test DOES NOT APPLY To These Immigration Pathways*:
La prueba de carga pública NO SE APLICA a estas categorías de vías de inmigración*:

❖ People applying for or 
granted asylum, refugee 
status, or TPS

❖ Special Immigrant Juveniles 
(SIJS)

❖ VAWA self-petitioners, and 
survivors who have applied 
for or been granted T or U 
visa status

*Important clarifications:
❖ Any benefit used while in an exempt 

category (or while an application is pending) will 
not be considered, even if you later seek lawful 
permanent residence through a pathway where 
public charge applies

❖ Aplicantes y beneficiarios de Estatus 
de Protección Temporal (TPS), asilo, 
refugiados

❖ Estatus de Inmigrante Juvenil Especial 
(SIJS)

❖ Autopeticionarios de VAWA, 
sobrevivientes que han pedido o 
recibido la Visa T o U

*Aclaraciones importantes:
❖ Cualquier beneficio utilizado mientras esté en una categoría 

exenta (o mientras una solicitud esté pendiente) no será 
considerado, incluso si posteriormente busca la residencia 
permanente legal a través de una vía donde se aplica la carga 
pública



The Public Charge Test DOES NOT APPLY To These Immigration Pathways*:
La prueba de carga pública NO SE APLICA a estas categorías de vías de inmigración*:

❖ DACA applicants and 
renewals

❖ Certain Cubans 
and Amerasians

❖ Afghan or Iraqi Special 
Immigrant Visa Holders

❖ Certain Afghan/Ukranian 
parolees

❖ NACARA, HRIFA
❖ Others

*Important clarifications:
❖ Any benefit used while in an exempt 

category (or while an application is pending) will 
not be considered, even if you later seek lawful 
permanent residence through a pathway where 
public charge applies

❖ Solicitantes y renovaciones de 
DACA

❖ Ciertos cubanos y 
amerasiáticos

❖ Titulares de visas especiales de 
inmigrante afganos o iraquíes

❖ Ciertas personas en libertad 
condicional afganas/ucranianas

❖ NACARA, HRIFA
❖ Entre otras.

*Aclaraciones importantes:
❖ Cualquier beneficio utilizado mientras esté en una categoría 

exenta (o mientras una solicitud esté pendiente) no será 
considerado, incluso si posteriormente busca la residencia 
permanente legal a través de una vía donde se aplica la carga 
pública



The Public Charge Test Only Considers
the Use of Some Public Benefits

La prueba de carga pública solo considera
el uso de algunos beneficios públicos.



           

Which Public Benefits Will Be Considered in a Public Charge Test?

1. Monthly Cash Assistance. The only ones 
considered in Los Angeles are:
❖ Supplemental Security Income (SSI)
❖ CalWORKs
❖ General Relief
❖ CAPI
Note: Receiving stimulus 
checks/payments and tax credits does not 
count

2. Long-term institutional care (like a nursing 
home) paid by Medi-Cal
❖ The new rule DOES NOT count: short-term 

rehabilitation, incarceration for a crime, 
community medical care or home care 

¿Cuáles beneficios públicos se considerarán en una prueba de carga pública?

           

1.Asistencia mensual en efectivo. Los únicos 
considerados en Los Ángeles son:
❖ Ingreso Suplementario de Seguridad (SSI)
❖CalWORKs (TANF)
❖ Ayuda General
❖CAPI
Nota: Recibir cheques/pagos de estímulo y 
créditos tributarios no cuenta

2. Cuidado institucional a largo plazo (como un 
hogar de ancianos) pagado por Medi-Cal
❖ La nueva regla NO cuenta: rehabilitación a 

corto plazo, encarcelamiento por un delito, 
atención médica comunitaria o atención 
domiciliaria



Which Public Benefits Will Be Considered in a Public Charge Test?

KNOW YOUR RIGHTS 
Most people who face the public charge test are not eligible for the monthly cash assistance 
benefits in the test. Only the benefits YOU use count. People can apply for cash aid for 
their kids!
❖ BUT: LPR who leaves +180 days, some PRUCOL, parolees, people granted withholding of 

deportation, indefinite stay, etc. if apply for family-based petition. Speak to attorney.

¿Cuáles beneficios públicos se considerarán en una prueba de carga pública?

CONOZCA SUS DERECHOS
La mayoría de las personas que enfrentan la prueba de carga pública no son elegibles para 
los beneficios mensuales de asistencia en efectivo en la prueba. Solo cuentan los beneficios 
que USTED utiliza. ¡Las personas pueden solicitar ayuda en efectivo para sus hijos!
❖PERO: Residente Permanente Legal (LPR) que se va +180 días, algunos PRUCOL, personas 

en libertad condicional, personas a las que se les otorgó retención de deportación, 
estadía indefinida, etc. si solicitan una petición basada en la familia. Hable con un 
abogado.



All Other Benefits Are Not Considered in a Public Charge Test. 
The New Rule Clarifies Many Exclusions

❖ Medicare
❖ Medi-Cal (except for long-term care 

like in a nursing home)
❖ Medi-Cal for Children and Pregnant 

Women

❖ CHIP
❖ Sliding Scale Health Center Programs
❖ Covered CA

❖ IHSS

All Health Care!

❖ Medicare
❖ Medi-Cal (excepto cuidados de larga 

duración en residencias de ancianos)
❖ Medi-Cal para niños y mujeres embarazadas

❖ CHIP (Programa de Seguro de Salud Infantil)
❖ Programas de Centros de Salud con Escala 

DeslizanteCovered CA
❖ Servicios de Apoyo en el Hogar (IHSS)

Todo los Programas Médicos

No se toma en cuenta ningún otro beneficio en la prueba de carga pública. 
La regla actual aclara varios programas excluidos



❖ Food Stamps / CalFresh
❖ WIC
❖ Head Start
❖ School Breakfast and Lunch
❖ Sun Bucks
❖ Public school (and all school 

services)
❖ Foster care benefits
❖ Childcare
❖ Student loans
❖ Regional Center/Dept. of Rehab

All Nutrition, School, and 
Childcare!

❖ CalFresh (SNAP - estampillas de comida)
❖ WIC
❖ Head Start
❖ Desayuno y Almuerzo Escolar
❖ Sun Bucks
❖ Educación en escuelas públicas (todos los 

servicios prestados en las escuelas públicas)
❖ Cuidado temporal de menores (Foster Care)
❖ Cuidado de niños
❖ Préstamos estudiantiles
❖ Centro Regional/Departamento de Rehabilitación

Nutrición, Educación, Cuidado 
de Niños

All Other Benefits Are Not Considered in a Public Charge Test. 
The New Rule Clarifies Many Exclusions
No se toma en cuenta ningún otro beneficio en la prueba de carga pública. 
La regla actual aclara varios programas excluidos



❖ SSA Retirement Benefits

❖ SSDI

❖ Veteran's benefits

❖ All tax credits/stimulus money

❖ Public Housing , Section 8, LIHTC

❖ Utility/Internet/Phone Assistance

❖ FEMA/Disaster Assistance

❖ EDD Benefits: PFL, Unemployment, SDI

❖ Workers’ Compensation

All Housing, "Earned" 
Benefits, Special 
Purpose, and Tax Credits!

❖ Retiro/pensión del Seguro Social

❖ Seguro Social por Incapacidad (SSDI)

❖ Beneficios de veteranos

❖ Créditos tributarios y estimulo, ayuda de la pandemia

❖ Vivienda pública, Sección 8, LIHTC

❖ Ayuda con las utilidades (teléfono, internet)

❖ Ayuda por emergencia/desastre
❖ Beneficios ganados: Desempleo, ausencia familiar, 

compensación laboral, incapacidad

❖ Compensación para Trabajadores

Beneficios “ganados”, 
ayuda de vivienda, creditos 
tributarios

All Other Benefits Are Not Considered in a Public Charge Test. 
The New Rule Clarifies Many Exclusions
No se toma en cuenta ningún otro beneficio en la prueba de carga pública. 
La regla actual aclara varios programas excluidos



Receipt of Benefits
Recibir Beneficios

❖ The 2022 current rule states that the 
benefits used by family members NOT 
applying for immigration status—like 
U.S. citizen children or LPR/citizen 
spouse— WILL NOT be considered in a 
public charge test faced by the 
parent/spouse.

❖ La regla actual de 2022 establece que los 
beneficios utilizados por los miembros de la 
familia que NO solicitan el estatus migratorio, 
como los hijos ciudadanos estadounidenses o 
el cónyuge LPR/ciudadano, NO se considerarán 
en una prueba de carga pública que enfrenta el 
padre/cónyuge.



❖ The Trump Administration will probably try to change the 
public charge rule again.

❖ It's uncertain what changes will happen - and when.
No se sabe qué cambios ocurrirán y cuándo.

❖ As of now, nothing has changed. Balance the benefits 
of continuing to get the help you need against uncertain 
changes and an uncertain timeline.

❖ Stay connected with trusted sources of information, 
like your attorney, health clinic, school, so you will 
know if any changes are proposed. 

❖ If you are potentially eligible for family-based 
immigration relief, seek advice now.

❖ Partner Toolkit - Protecting Immigrant Families 

The Trump Administration and Public Charge Fears
La Administración Trump y los temores de la carga pública

❖ La Administración Trump podría intentar cambiar la 
regla de carga pública nuevamente.

❖ No se sabe qué cambios ocurrirán  y cuándo.

❖ Hasta ahora, nada ha cambiado. Equilibre los 
beneficios de continuar recibiendo la ayuda que 
necesita frente a los cambios inciertos y un plazo 
incierto.

❖ Manténgase conectado con fuentes de información 
de confianza, como su abogado, clínica de salud, 
escuela, para saber si se propone algún cambio.

❖

Si usted es potencialmente elegible para una ayuda de 
inmigración basada en la familia, busque asesoría 
ahora.

❖ Kit para socios - Protegiendo a las familias inmigrantes

https://pifcoalition.org/toolkit
https://pifcoalition.org/toolkit


❖ Even the 2019 public charge rule was not applied 
retroactively
❖ 90-day "warning period" included in rule/periodo de 

advertencia» de 90 días

❖ Children's use of benefits was not considered for 
parents

❖ State-funded health benefits were not considered.

❖ Stay connected to trusted organizations for updates on 
public charge 
❖ oia.lacounty.gov/publiccharge/

Lessons from 2019 to 2020
Lecciones de 2019 - 2020

❖ Ni siquiera la regla de carga pública de 2019 se aplicó 
de manera retroactiva
❖ "Período de advertencia" de 90 días incluido en la 

regla
❖ El uso de beneficios por parte de los niños no fue 

considerado para los padres.

❖ Los beneficios de salud financiados por el estado no 
fueron considerados.

❖ Manténgase conectado con organizaciones de 
confianza para obtener actualizaciones sobre la carga 
pública.
❖ oia.lacounty.gov/publiccharge/

https://oia.lacounty.gov/publiccharge/
https://oia.lacounty.gov/publiccharge/


❖ The information given to the local 
public benefits department is kept private – it is 
not shared with ICE (unless there is a specific 
warrant signed by a judge).
❖ Should not disclose the immigration status 

of family members who are not applying for 
benefits for themselves – do not have to 
provide SSN.

❖ The public benefits department contacts 
USCIS via SAVE only to verify
immigration status.

❖ CalHHS public charge guide: "WE PROTECT 
YOUR CONFIDENTIAL INFORMATION. When you 
apply for government funded benefits, your 
information is only used to decide if you qualify. 
State laws protect the privacy of your 
information. You do NOT have to share your 
immigration status if you are only applying for 
benefits for somebody else, like your child."

Remember: Your Information is Protected When You Apply for Benefits
Su información está protegida cuando usted solicita beneficios

❖ La información proporcionada al departamento local 
de beneficios públicos se mantiene privada; no se 
comparte con ICE (a menos que exista una orden 
judicial específica firmada por un juez).
❖ No se debe revelar el estatus migratorio de los 

miembros de la familia que no están solicitando 
beneficios para sí mismos; no es necesario 
proporcionar el número de Seguro Social (SSN).

❖ El departamento de beneficios públicos se comunica 
con USCIS a través de SAVE solo para verificar el 
estado migratorio.

❖ Guía de carga pública de CalHHS: "PROTEGEMOS SU 
INFORMACIÓN CONFIDENCIAL. Cuando solicita 
beneficios financiados por el gobierno, su información 
solo se utiliza para decidir si califica. Las leyes 
estatales protegen la privacidad de su información. 
NO tiene que compartir su estatus migratorio si solo 
está solicitando beneficios para otra persona, como 
su hijo".

https://www.uscis.gov/save
https://chhs.azurewebsites.us/public-charge-guide/
https://chhs.azurewebsites.us/public-charge-guide/


Public Charge Resources
Recursos sobre la Carga Publica 

❖ BAILA Public Charge Page: 
https://www.bailanetwork.org/public-charge 

❖ Link to BAILA PC Flyer (15 languages)

❖ Link to BAILA Flyer: Is it safe to get benefits for my child?

❖ Office of Immigrant Affairs - LA County: 
https://oia.lacounty.gov/publiccharge/ 

❖ Keep Your Benefits Resource (to check if PC applies): 
NATIONAL - Public Charge Test and Guide | Keep Your 
Benefits

❖ Protecting Immigrant Families (PIF) Coaltion Resources: 
https://pifcoalition.org/

❖ CalHHS Public Charge Guide: 
https://chhs.azurewebsites.us/public-charge-guide/ 

❖ USCIS FAQs - Public Charge Resources | USCIS

❖ Página de Carga Pública de BAILA: 
https://www.bailanetwork.org/public-charge 

❖ Enlace a BAILA PC Flyer (15 idiomas)

❖ Enlace al folleto de BAILA: ¿Es seguro obtener beneficios para mis 
hijos?

❖ Oficina de Asuntos de Inmigrantes - Condado de Los Ángeles: 
https://oia.lacounty.gov/publiccharge/ 

❖ Conserve su recurso de beneficios (para verificar si la Carga 
Publica aplica): NATIONAL - Public Charge Test and Guide | Keep 
Your Benefits

❖ Recursos de la Coalición para la Protección de las Familias 
Inmigrantes (PIF): https://pifcoalition.org/

❖ Guía de Carga Pública de CalHHS: 
https://chhs.azurewebsites.us/public-charge-guide/  

❖ Preguntas frecuentes de USCIS: Public Charge Resources | USCIS

https://www.bailanetwork.org/public-charge
https://drive.google.com/drive/folders/1Us5lJMOt893xn-xKuwzpsbWcrs-apHTl
https://drive.google.com/drive/folders/19nOzQCORrmG2ClRGEwXaQ1iPrif4kbi5
https://oia.lacounty.gov/publiccharge/
https://keepyourbenefits.org/en/na/use-the-guide
https://keepyourbenefits.org/en/na/use-the-guide
http://phttps/pifcoalition.org/
http://calhttps/chhs.azurewebsites.us/public-charge-guide/
https://www.uscis.gov/green-card/green-card-processes-and-procedures/public-charge/public-charge-resources
https://www.bailanetwork.org/public-charge
https://drive.google.com/drive/folders/1Us5lJMOt893xn-xKuwzpsbWcrs-apHTl
https://drive.google.com/drive/folders/19nOzQCORrmG2ClRGEwXaQ1iPrif4kbi5
https://oia.lacounty.gov/publiccharge/
https://keepyourbenefits.org/en/na/use-the-guide
https://keepyourbenefits.org/en/na/use-the-guide
http://phttps/pifcoalition.org/
https://chhs.azurewebsites.us/public-charge-guide/
https://www.uscis.gov/green-card/green-card-processes-and-procedures/public-charge/public-charge-resources


Enrollment in Medi-Cal, Covered California, 
and CalFresh. See enrollment partners here

Legal assistance: public charge questions, 
sponsor issues, benefits access/retention 
problems (see Legal Issue Screener here)

Referrals for assistance/enrollment in other 
programs like: Cash aid, WIC, CalWORKs, 
VITA clinics, utility assistance, 
Lifeline/broadband, and more!

BAILA Network Services
Servicios de BAILA

Inscripción en Medi-Cal, Covered California, y CalFresh 
Consulte a los socios de inscripción aquí

Asistencia legal: preguntas sobre carga pública, 
preguntas/problemas sobre su patrocinador, 
problemas con sus beneficios preexistentes (consulte 
el Filtro de problemas legales aquí)

Referencias para asistencia/inscripción en otros 
programas como: Ayuda en efectivo, WIC, CalWORKs, 
clínicas VITA, asistencia con servicios públicos, 
Lifeline/banda ancha, ¡y más!

https://www.bailanetwork.org/about
https://drive.google.com/file/d/1TzRR6WciU0vWiSDMcZvqkYpCW3AKVvfi/view?usp=sharing
https://www.bailanetwork.org/about
https://drive.google.com/file/d/1TzRR6WciU0vWiSDMcZvqkYpCW3AKVvfi/view?usp=sharing


1. Visit  https://www.bailanetwork.org/ or call CHIRLA 
or AJ SoCal assistance lines
2. Click "Get Help"
3. Fill out the intake form
4. Click "Submit"
5. A BAILA Enroller will contact you!

How to Refer Someone to the BAILA Network
Como referir a BAILA 

Landing Page and Intake Form available in: English, 
Spanish, Chinese, Vietnamese, Korean, Khmer, Armenian, 
Russian, Tagalog, Thai, Hindi, and Punjabi

1. Visite a https://www.bailanetwork.org/
o llame a las líneas de asistencia de CHIRLA o AJ SoCal
2. Haga clic en "Obtenga Ayuda"
3. Complete el formulario de referencia
4. Haga clic en "Enviar"
5. ¡Un miembro de BAILA se comunicará contigo!

La página de inicio y el formulario de admisión están 
disponibles en: inglés, español, chino, vietnamita, 
coreano, jemer, armenio, ruso, tagalo, tailandés, hindi y 
punjabi

https://www.bailanetwork.org/
https://www.bailanetwork.org/


"Get Help" Screen
Obtenga Ayuda

Click here!
Haga clic aquí



Questions & Answers
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Preguntas y Respuestas
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Review of
learning

Repaso del 
aprendizaje

❖ Introduction to NLSLA

❖ Public Charge: definition

❖ WHAT is the Public Charge test?

❖ WHO does the Public Charge test 

apply to?

❖ Benefits considered for Public 

Charge

❖ This Administration and Public 

Charge

❖ Lessons Learned

❖ Resources

❖ Introducción a la NLSLA

❖ Carga Pública: definición

❖ ¿QUÉ es la prueba de Carga Pública?

❖ ¿A QUIÉN se aplica la prueba de carga 

pública?

❖ Beneficios considerados para la 

Carga Pública

❖ Esta Administración y la Carga 

Pública

❖ Lecciones aprendidas

❖ Recursos



How did we 
do?

¿Cómo nos 
fue?

Please take a few minutes to tell us how beneficial this workshop was for you.
Por favor tome unos minutos para contarnos qué tan beneficioso fue este taller para usted.



What is something 
you learned today 
that you would like 

to put into practice or 
share with others?

Let us know in chat!

¿Qué es algo que 
aprendió hoy que le 
gustaría poner en 

práctica o compartir 
con otros?

¡Díganos en el chat!

Call to Action Llamada a la Acción



Evaluation Evaluación

Please take a few minutes to tell us how this webinar supported your learning.
Por favor tome unos minutos para informarnos cómo este seminario web apoyó su aprendizaje.

https://bit.ly/2025-PublicCharge
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REGION EAST
REGIÓN ESTE 

• Thu., Jan. 30, 2025
• Jue, 30 de enero, 2025
• 4:30-6:00pm

• International Studies
Learning Center

• 5220 Tweedy Blvd, 
South Gate, CA 90280

REGION WEST
REGIÓN OESTE

• Wed., Feb. 5, 2025
• Mié., 8 de feb, 2025
• 5:00-6:30pm

• Berendo Middle 
School

• 1157 S. Berendo St, Los 
Angeles, CA 90006

REGION NORTH
REGIÓN NORTE 

• Wed., Feb. 12, 2025
• Mié., 12 de feb, 2025
• 5:00-6:30pm

• Sylmar Charter High 
School

• 13050 Borden Ave, 
Sylmar, CA 91342

REGION SOUTH
REGIÓN SUR

• Sat., Feb. 22, 2025
• Sáb, 22 de feb, 2025
• 10:00-11:30am

• Diego Rivera Learning 
Academies

• 6100 S Central Ave, 
Los Angeles, CA 90001

ROOTED IN RESILIENCE: CARING FOR YOURSELF AND 
YOUR FAMILY IN UNPREDICTABLE TIMES (IN PERSON)

ARRAIGADOS EN LA RESILIENCIA: CUIDANDO DE USTED MISMO Y 
DE SU FAMILIA EN TIEMPOS IMPREDECIBLES (PRESENCIAL)











Family and Community 
Recovery Guide is 
designed to provide 
valuable information 
and resources during 
natural disasters.
View and download at 
www.lausd.org

La Guía de 
Recuperación para 
Familias y Comunidad 
está diseñada para 
proporcionar 
información y recursos 
valiosos durante 
desastres naturales. 
Revise y descargue la 
guía en www.lausd.org

http://www.lausd.org/
http://www.lausd.org/


https://www.lausd.org/weareone



Did you miss a Family Academy Webinar?
¿No pudo asistir a un webinario de la Academia para la Familia?

https://www.lausd.org/familyacademy
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